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Kiadóhivatal:

PÉCSETT, Sxéchenyi-tér 12. sz.
(Nádoey-fél© Ház)

hm ú ra  előfizetések és a lap 
^gtf^ükiásére vonatkozó fólszó-

intézendők..

( P é c s i  H í r l a p . )
kelenként kétszer: s z e r d á n  és szombaton.

PÉCSETT, Síéebenyl-tér I t  A
hová a lap szellemi részéi 

illető minden közlemény intá*
zendő.

Kéziratok vissza nem adatnak 

Hlrdatésak
a kiadóhivatalban vétetnek fitt. 
Előfizetések elfogadtatnak m«f 

ralamennyi könyvkeiesk®- 
dosben.

N. ntórta Dómján I., ▼*Itatta L
kaphatók :

(B-uteza), Hochreln József es dal (Széchenyi-tér),
Mii

B oldog m egye.
(H.) A hétfőn tartott megyei közgyű

lésen megéljenezték az alispánt egy — bár 
csak úgy odavetett, véletlen —  enuncziá- 
cziójáért. A megye gratulálhat magának, 
gratulálhat a saját boldog voltáért. Boldog 
megye, melynek alispánja ilyen kijelentése
ket tehet ; boldog megye, mely az ilyen 
alispáni kijelentéseket éljenzéssel veszi tu
domásul.

A megyei kisebb javadalmazásu tiszt
viselők fizetésének emeléséről volt szó. 
Eltekintve attól, hogy az alispán előre ki
jelentette, hogy nem lesz ebből semmi, 
egy közbeszólásra, mely pótadót emlege
tett, azt lőtte vissza az alispán, hogy , mi g  
én e z e n a s z é k e n  v a g y o k ,  p ó t a d ó t  
nem f o g o k  i n d í t v á n y o z n i . *

Hatásos mondás és a számított hatás 
nem is maradt el ; a könnyen hevülők, a 
nagy szavakért lelkesülök serege erősen 
megéljenezte az alispánt ezért a mondásért.

Kedvesen hangzó szó is az, hogy nem 
lesz pótadó. Milyen dörgedelmes éljent 
kapna a mi városunk polgármestere, ha ő 
is azt mondhatná el a közgyűlésen ugyan
olyan önérzetes hangon, mint az alispán, 
hogy ,mig én polgármester leszek, nem 
fogok pótadót indítványozni.* Azt hiszszük, 
az alispán se tette volna ezt a kijelentést, 
ha ő Pécs város polgármestere volna s 
nem olyan boldog megye boldog alispánja.

Mert boldog ez a megye, melynek 
vezére, apja azt mondja, hogy mig ő azon 
a széken ül, nem lesz pótadó. Ez a pót-

adótalan állapot azt jelenti, hogy nincs 
semmire szükség a megyeben, nincs semmi 
olyan, ami miatt pótadót kellene kivetri ; 
a megye már kezdettől lógva a kulturális 
bevégzettség legfölső fokán áll. Mert cso
dálatos jelenség Magyarországon, de igy 
van ez a ta^asztalap.^életben, hogy a kul
turális elcyehaladottság egyik szeszmérője 
a pótadó aránya. Ahol a legnagyobb szá
zalékot látjuk a költségvetésben pótadóként 
föltüntetve, ott legtöbbet tettek és tesznek 
a művelődésért.

Baranyamegye költségvetésében újab
ban nem látunk pótadót, s e jelenség titka 
az alispán kijelentéséből most már napvi
lágra is került. Nem látunk pótadót a költ
ségvetésben, de nem is látunk semmi kul- 
turtörekvést, amiért Baranyamegye meg
erőltette volna magát. Tehát nem azért 
nincs pótadó a megyében, mert már min
dene van, amit más szegény municzipiu- 
moknak pótaaóval kell megteremteniük, 
hanem azért, mert a megye igy boldogabb, 
hogy s e m m i t  s e  t c a z ,  semmiért se áldoz, 
nem kívánkozik a kulturharuaoa^k 
után. Szóval azt a boldogságot élvezi, a 
melyet a lelki szegények.

Az alispán eme nagy jelentőségű enun- 
cziácziójából most már nemcsak azt tudjuk, 
hogy miért boldog a megye, hanem arra 
a kérdésre is megtaláltuk a feleletet, hogy 
miért nem sikerült a pécsi —  tehát a me
gye székvárosában építendő —  színházra 
kipréselni a megyétől az anyagi hozzájá
rulást. A megye akkor sarokba szorult s 
kénytelen volt valami jóakaratot mutatni

az ügy iránt. Az alispán most már ismert 
elvénél fogva —  fölteszszük róla, hogy 
akkor is igy gondolkodott —  nem indit- 
ványozhotta a pótadót. Megtette más. Az 

! alispán keze tehát szabadon maradt, hogy 
azzal széttéphesse azt az aranyos pókhálót, 
mely pár napig ott csillogott a verőlényen 
a város szemének vakulására.

Amit tehát eddig csak sejthettünk, 
most ő maga nyíltan is bevallotta, hogy 
a színháznak adandó anyagi támogatást ő 
ütötte el a város kezétől. Miért? Mert mig 
ő alispán, nem tűr pótadó\

Boldog m egye, mely ilyen kényes 
kérdésből, mint amilyen ez a most emle
getett szinházügy is volt, csak igy játszva 
bonyolódott ki ; még csak nem is érheti 
vád, mert hisz az ő közgyűlése megsza
vazta a pótadót, hanem ott fönt megbuk
tatták a dolgot. Az ódiumot akkor a bel
ügyminiszternek tolták a nyakába, onnan 
most vissza vette az alispán —  kibökkent- 
vén, hogy ő az, aki ellensége a pótadónak. 

Boldog megye, kétszeresen boldog.
 ̂á f j o r \ 1 i f o n  oîicn^mo iron

aki távol tudja tartani a megyétől a pót
adót, másrészt, mert a megye boldogsága 
még akkorra is biztosítva van, ha esetleg 
véletlenül mégis csak elő kellete rukkolni 
valamiféle pótadóval.

Az alispán tudni illik igy fejezte ki ma
gát a közgyűlésen : ,Mig én e széken 
vagyok (tehát mig alispán vagyok), pót
adót nem fogok indítványozni.*

Ebből az is következik, hogy’ ha a 
körülmények kényszerítő hatása alatt mégis

A „Pécsi Figyelő** tárczája

M egütötted • • •

Megütötted a szenvedély húrját,
Megütötted fájó szivemen :

Hadd zokogjon, búgjon, sirattaesa 
Vesztett ifjúságomat velem!

Lázas hévvel fékevesztett énok
Bús lelkemen hadd tomboljon át,

Durván óh hadd törje, tépje széjjel 
Ábrándjaim ragyogó honát!

Mit bánod, hogy szivem’ összetörted,
8 poiba sujtád vérző romjait,

Játékszer volt, bábja Önkényednek,
Melyet a sors ép* utadba vitt.

Mint könyörgék, ne légy oly kegyetlen,
S ha nem szeretsz, szánj meg legalább:

Éb ne oltsd ki egyetlen vezérem1 * *,
A reménynek halvány sugarát !

Mint könyörgék . . . Oh de mindhiába, 
Sorsom átka bételjesedett,

8 remény nélkül, szenvedélytől **gve,
Gyötri érted a bú szivemet.

Jól van, jól van . . . Oltani a lángot 
Most már többé magam sem togorn.

Rontson össze, emészszen föl mindent,
Csapjon át a feldúlt szivromon !

Csapjon át rajt; hamuvá égesse 
E féktelen, ho szerelmi láng!

Ne maradjon egy ideig sem élő,
Ne maradjon egy érzó szilánk !

Hogyha szivem üdvét el nem éri,
Mért kinozná hát búja tovább ?

Tépd el, tépd el gyönge életének 
Foszladozó, hitvány fonalát !

Buday László.

Hínár.
— Irta: Kovács István. —

A „Tüskekorpádi Hiradóu szerkesztőségé* 
ben nagy lett a sürgés-forgás egy levélre, me
lyet a reggeli pósta hozott egy rrégi elolize-
tÖDŐ“-töl.

Minta-szerkesztőség volt az udvariasságban.
A levélben azon gyengéd kérelem intézte- 

tett a t. szerkesztőhöz, h »gy legyen szives a lap 
„A tüskekorpádi kis boszorkány vagy szivsajgató 
szerelem’4 S * * 8 erdekteszitö rcgcuy tolytatasat közölni.

Balladati Zoltán (igy hívták a szerkesztőt) 
egyet Uhm-ögctett rá lekönyökölve az annyi 
nevezetes tiuta poczát látott íróasztalra, bajusza 
egyik csücskét balkeze két ujjavai félkörbe csa-

varintotta, homlokát fürtös haja alá szedve 
ránezba merően fölnézett a plafoudra.

Ez jelentette uála a mély gondolkozást, 
mely most csak pillanatig tartott.

A regény folytatásához mindenekelőtt kéz
irat szükséges.

Egymásután ürült ki az asztalíiókok tar
talma.

Nincs !
A papírkosárba kerülhetett tévedésből. 

Épen tele volt; a „tüzhalálra itéltu elmeszüle
mények betöltötték a kis szoba padlóját.

Nincs !
Talán leadatott. Hé, izé, Miska, a nyom

dába a regénykéziratért !
Nincs !
És negyedszer, ötödször, —  századszor

sincs.
Balladafi újra egy mélyet gondolkozott.

—  Szedögycrek, szaladj a belmunkatárs
űrért, aki a regényt irta.

Jó félóra múlva került elő a szurtos.

—  Nincs itthon a munkatárs ür.

Mit*?.. Hogy mer itthon nem lenni most?

—  É-én uem vagyok oka. Elmcut az erdő-
bénvei fürdőbe.
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javasolnia kellene r pótadót, úgy ő nem 
maradhat alispán.

A megye tehát nagyon olcsón s min
den szemrehányás vagy vád reáháramlása 
nélkül önkéntelenül is meg fog szabadulni 
az alispánjától.

Igazán boldog megye !

n  » » « í i . _

A  kolera.
Budapesten már nem csupán a küzuép kö

rében terjedt ei a kolera, hanem az intelligen- 
slOü körökből is szedett áldozatokat. Némileg 
ez iuditotta a fővárosi jarvauybizottaagot arra, 
hogy a főváros területen levő összes nyilvános

R övid korm ányválság. Par napja 
feszült helyzetben volt a kormány, melynek ke 
belében már-már kitörőben volt a válság, melyet 
az elkeresztelési rendelet miatt a miniszterek 
között fölmerült ditíereuczia idézett volna elő. 
C s á k y  és S z a p á r y  lemondásáról volt szó, 
de valóban csak C s á k y  adta be lemondását, 
melyet utóbb mégis visszavett. Azóta —  mondja 
a N. Fr. Presse —  igen illetékes egyének sza
kadatlanul fáradoznak a diíferencziak kiegyeu- 
litésén. Mindazonáltal a most idézett újság még 
egyre zavarosnak mondja a politikai helyzetet.

Özvegyek és árvák az állam  ke
nyerén. A kepviselőhaz tagjai e héten fogjam * 
megkapni a pénzügymiuiszteruek terjedelmes je
lentését az 1842-töl 1889 ig terjeaö uegyveu 
nyolez év alatt állami ellátásban részesített 
azokról az özvegyekről cs árvákról, a kik 1889. 
decz. 31-én ellátásukat tényleg még élveztek. 
Az előterjesztés megjelöli az özvegyek és árvák 
által élvezett járandóság évi összegét, a férj, 
illetőleg atya szolgálati minőségét, beszámított 
szolgálati idejét s a tényleges szolgálatiban utol 
jára húzott tizetés évi összegét is. Több ezerre 
megy azoknak az özvegyeknek és arvaauak a 
száma, a kik az állam kenyerét eszik, de ugyan 
csak szűkén van kimérve szamukra ez a kenyér. 
Van köztük olyau özvegy is, a ki évenkint 43 
forint és 80 kr. s olyan arva, a ki évenkint 5 
frt 47 kr. „ellátást élvez.u 1889. évi decz. hó 
31 én a meddig a miniszteri kimutatás terjed, 
a legnagyobb özvegyi ellátása volt : Grezeusteiu 
Gabriella miniszteri tanacsosuéuak (1800 frt) 
és Perczel Bélaué kúriai eluüknéuek (1780 frt.) 
Az árvák közül egyetlen egy Szende Erzsébet,

- « —- : —' — w • io*
áuya részesült kegydijkéut jelentékenyebb, 630 
forintnyi, évi ellátásban. Az özvegyi ellátások 
túlnyomóan nagyobb része alatta marad az évi 
600, az árváké alatta az évi 200 torintnak.

óvó- es gyermekkerteket, elemi, közép- és ma 
gauiskolakat, sőt az egyetemeket is bezáratta.

A vasúton vagy hajón Budapestről elu
tazókat vizsgalat alá veszik és deziuticzialják.

Szeuuyes fehérnemű és ágynemű, különö
sen ürülékkel bepiszkított bárminemű holminak, 
rougyokuak, ócska alaftsagokuak és ócska ruhá
nak akar kézi podgyáazkéut, akár utazó pod- 
gyászként Budapestről való kivitele tiltva vau. 
Az utazóközöuséguek amennyiben podgyaszt visz 
magával, az illető vonat vagy hajó indulási 
ideje előtt legalább egy órával előbb kell meg
jelennie az iudulasi vasúti, illetve hajó állomá
son és podgyászát a kirendelt orvosok reví
ziója ala kell bocsátania. Minden egészségügyileg 
megvizsgált pogyászdarabot bárczával latuak el, 
mely a vizsgálatot bizonyítja s a beszállásnál 
illetve föladásnál az egészségügyi vizsgalatot ta 
nusitó bárcza fölmutatandó.

Az összes fővárosi lapok erős karbolszag- 
gal meuuek szét az ország minden részébe, mert 
a kiadóhivatalok az ujságpapirost karbololdat 
gőzével deziuficziálják. A lapok tején minde
nütt ott teketéllik vastag betűkkel, hogy : Fer
tőtlenítve van.

A főváros tanacsanak és rendőrségének 
meggyűlt a baja a kolerás betegek és halottak 
ruháinak, lakásának és bútorainak dezinficziá 
lasa miatt a csőcselékkel. A buta tömeg, mikor 
a deziutektorok el akartak vinni egy kolerában 
meghalt munkás bútorait, bogy a gázkészülék- 
kel deziuficziálják, megtámadta az orvost é-> 
segitöszemélyzetét, majd a segítségre érkezett 
rendőröket dobálta kővel, s valóságos orosz- 
országi dulakodást vitt véghez a csőcselék a 
tauács és rendőrség intézkedései miatt, melyet 
a fölvilagosulatlan, vad nép félremagyaráz s 
bizalmatlansaggai fogad.

P é c s e t t  az állapot nem változott. Beszél 
uek ugyan koleraesetröl ; c hirt azonban hiva
talosan nem erősítették meg.

A megyébeu a hatóság megtette a szük
séges óvóiutezkedéseket. Kulönüseu Mohácsra 
fektették a fösülyt, amely mint dunai kikötőhely, 
fölöttébb ki vau téve a veszedelemnek. M en  dl 
Lajos dr. megyei főorvos a mohácsi járás és 
községi orvosokkal a helyszínen iauác»kuiott a 
twwiuu moujitíZKeütísek dolgában. A történt meg
állapodás értelmében aztau a főszolgabíró el
rendelte, hogy a személyszállító hajókou érkező 
utasok, valamiut az egyeb gözösököu és uszály- 
hajókon érkező egyének kiszállás előtt orvosilag 
megvizsgálandók es tertőteleniteudök, e vizsgalat 
és tertőztcleuités eszközlése előtt senkit sem 
szabad partra szállítani. A duuagözhajózasi tar 
saság utasittatott, hogy az ö hajóm érkező gya
nús betegek részére ideigleues helyiséget ren 
dezzeu be s úgy a személyek, mint ruhauemüek 
fertöteleuitesere szükséges auyagokat es eszkö
zöket szerezze be. —  Ezt az intézkedést a du 
naszekcsöi hajóállomásra uézve is elrendelték.
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Ezen kívül több óvóintézkedést reudelt el a 
főszolgabíró a város lakosságára nézve is.

*
Somogy megyében már fordult elő kolera

eset. amenuyiben szigetvári járáshoz tartozó 
Drávátokon egy ember —  miudeu kétséget ki
zárólag — ázsiai lerában halt meg. Tolnáo pe
dig újabban két egyén halt meg kolera tünetei 
között.

— (A  m egye üdvözlete Kossuth- 
hoz.) Baranyavarmegye is üdvözli Kossuthot, 
ennek nemzeti üuneppé avatott születése napja 
alkalmából. Az állandó választmány ülésén S i- 
m o n f f a y  János országgyűlési képviselő, me- 
gyebizott8agi tag tette meg az indítványt, hogy 
az állandó választmány tegyen javaslatot a köz
gyűlésen Kossuth üdvözlése iráut, amint hogy 
Kossuth születése napjának 80 adik évfordulója
kor is üdvözölte a megye az ősz houtalaut. Az 
állandó választmány magáévá tette Simontíay 
indítványát s azt —  tekintettel Kossuth elévül
hetetlen érdemeire —  a megye közgyűlésének 
e g y h a n g ú  e l f o g a d á s r a  a j á n l  ta .  A 
közgyűlés lelkes éljenzéssel fogadta az indít
ványt s egyhangúlag emelte határozattá. Az üd
vözlő irat szerkesztésére nyomban kiküldötte 
S i m o n t f a y  és K i s f a l u d y  Pál megyebi
zottsági tagokat.

— (M egyei közgyűlés.) Barauyavár- 
megye őszi evuegyedes rendes közgyűlése hétfőn 
minden nagyobb vihar uélkül folyt le, bar a 
tárgysorozatnak néháuy pontja szelet jelzett. A 
főispán a gyűlés megnyitásakor bejelentette , 
hogy Krausz Győző ügyvédet tiszteletbeli ügyész
nek, Forray Valért tiszteletbeli aljegyzővé ne
vezte ki. Az alispán évnegyedes jelentése szerint 
a gazdaközönség nem a legjobb kilátásokkal 
néz a tél elé, mert a termés nem mondható 
kielégítőnek. A közegészség általában kedvező, 
csuk a difteritisz graszszál szórványosán. A ko
lera elleu miudeu lehető óvóintézkedést megtet
tek, bar az évszázados mulasztások miatt uem 
vihető miudeu keresztül úgy, mint azt az orvos
tudomány előírja. Az ezután tárgyalt ügyek kö 
zül az érdekesebbekről külön emlékezituk meg. 
Itt még megemlítjük, bogy Kacskovits Jauosuak 
a Mohács nagyközségi pénztárnoki állás betöltése 
alkaluiaval követett kijelölési és választási elja 
ras ellen beadott fölfolyamodványát s Czéb An
talnak a barauyavári körjegyzői állás betöltése 
uél megejtett választási eljárás ellen beadott 
f debbezesét vita nélkül elvetette a közgyűlés. 
Mindkét ügy aunak idejéu szellőztetve lett a 
Pécsi Figyelő ben. A kisebb javadalmazasu tiszt-

(Hány előfizetője vau aunak a lapnak? 
Szerk. helyett szerző.)

Pauza következett.
A szedőgyerek végig szántotta festékes 

kötényével izzadtságtól gyöngyöző homlokát s 
egy lépést előbbre tett.

—  Szerkesztő úr ! Hatba csakugyau vége 
volt annak a regényuek ? . . .

— Hallgatsz 1 ?
Gutteuberg hive az utolsó betűnél már az 

ajtón kívül tUtyülte a „Madarászat.
Annak a kölyükuek a l i g h a n e m  igaza 

van. A munkatárs úr azt felelné rá, hogy annak 
a kölyöknek t ö k é l e t e s e n  igaza van.

Úgy esett az eset, hogy a „Folyt, és vé- 
géu-t elfelejtették az utolsó közlésnél a regény 
czime alá bigyeszteni, —  a laptördelő meg a 
regulához tartotta magát.

Balladati úr engedett. 101 f o l y t a t á s  
átolvasására csak nem ítéli el magát, hogy meg
bírálja: vége van e bát?

Sierkeaatöi aaenetek. Kégi  e l ő f i a e t ő n ó :  
A kérdezett regénynek a 121. számban rége volt.

Erre aztán nem egy, hanem négy levelet 
kapott.

n—  Mit, vég© van ? Hát van maguknak 
lelkűk ? Hiszen a rabot is kieresztik, ha kitöltötte

az idejet s önök a világ végéig szeuvedtetik azt 
a két szerencsétlent. Tudják meg, uraim, hogy 
Kadarcsról egy előfizetőjük sem leez, ha Irmát 
és Jeuöt össze uem házasítják.. .“

Hány előfizető is van Kadarc-mu? 27. —  
No, ezt kar volna elveszíteni. Segítünk raita.

Belmuukatárs úr nyitotta he az ajtót.
—  Kérlek, KálmáD, boronáid össze azt a 

két szerencsétlent.
Kálmán tudta mar az egesz esetet. Persze, 

hogy ö szerinte is vége volt a regénynek. De 
mikor az előfizető nem egyezik bele. S az elő
fizető hatalmas.

Szó uélkül foglalt helyet egy asztal mellett.
Balladati sorbau bontogatta föl a leveleket.
— Belekezdtél már? — Fordult kis idő 

múlva Kálmánhoz. — Egy előfizető azt szeretné, 
hogy a nö először öngyilkosságot kísérelne meg, 
melyet Jenő akadályoz meg; igy meglágyítana 
a kőszívű apa szivét. Légy szives előbb Irmát 
egy máBlél méter kútba ugratni, de viz De le
gyen benne.

A harmadik levelet aztán szó nélkül tette 
a szerkesztő Kálmán asztalára.

—  „ . . . T. szerkesztő ur ! Hát csak szép 
volt az a regény. Ha tudná, bogy mennyit sír
tam ! De még se romantikus. Én jobb szeret-

uém, ha Irma zárdába menue. Persze az orosz- 
lauszivü apa ne tudja. Jenő a/.tau kiszabadí
tana. Tudja, épen a kertben sétálua, magas 
kőfalak, a hold felhőbe burkolná magát, a szellő 
sírna . . . .  Ez valami pompás lenne ! . . . “

Kálmán olyas valamit akart moudaui, bogy 
a Ilerkópater se tuduá azt megcsiuálui, hogy 
egy regénynek három befejezése legyen, mi
dőn Balladati feohaugon kezdé olvasni a kezé
ben tartott levelet.

—  „Uraim! Nagyon el vagyunk szapo
rodva, uehéz a megélés. Ismerik Malthus elmé
letét? Mi lesz a világból, ba ouük egy re
gényben sem gyilkoltatuak meg senkit ? Jenöuek 
el kell keseredni, éjszakázni, párbajba keveredni, 
összekaszaboljak ; — * aunak a byénáuak meg
lágyul a szive. Hozzáadná már leányát, késő ! ! ! 
Jenőnek meg kei halni ! Bünbödjék'a zsarnok ! !u.

A szerkesztőség összeuézott. Vágd ki ma
gad skribler !

Hiszen volt ott ész jó garmadával.
A riporter a díványon ülve térdén iro- 

gált. Konstatálván a határozatképesség, meg
kezdődött a tanácskozás.

—  A sorrend tehát —  szólott a szer* 
| kesztö — kutbangrás, apácza, megszabadítás, 
| házasság, párbaj, kámpesz.



viselők fizetésemelés iránt beadott kérvényét az 
állandó választmány úgy terjesztette a közgyű
lés elé, hogy nemcsak ezek, bauem az összes 
tisztviselői fizetéseket és általányokat revízió alá 
kell veuui, azonkívül a dologi kiadásokban is 
változtatásra lesz szükség, amennyiben több la 
kás- és fuvarbért emelni kell. De e költségvál- 
toztatáat csakis akként kell megoldani, hogy 
vele a megyét meg ne terheljék. Erre nézve 
öttagú bizottságot kell kiküldeni, mely vegye 
bírálat alá a fizetéseket és átalányokat, s talál
jon tedezetet a fizetések javítására. A közgyűlés 
ebben az értelemben határozott. A vármegye 
jövö évi költségelőirányzatát szó nélkül elfogad
tak. Mohácson és Szt.-Löriuczen egy-egy állat
orvosi állas lett szükségessé, e két állomást 
rendszeresítette a közgyűlés, erre pályázatot hir 
detuek úgy, hogy jövő évi januar 1-én a két 
állás be legyen töltve. A közgyűlés sok apró 
ügy elintézése után fél 1 órakor ért véget.

— (Október 6-odika a vidéken.)
S z i g e t v á r  hazafias polgárai kegyelettel ün
nepelték meg október 6-odikát. Heggel 9 órakor 
gyászistentisztelet volt a belvárosi templomban, 
ahol is a fölállított ravatalra több koszorút he
lyezett a közönség. Mise végeztével szépen át 
gondolt hazafias beszédet tartott M i n c s e k 
Antal, szt.-ferenczrendü áldozár.

— (A  gim názium  ünnepnapja.)
A gimnáziumi tanuió-ifjusag szeretett igazgatóját, 
1 n c z é d y Déuest, aki városunkban a társada
lom minden körében tiszteletet, becsülést élvez, 
folyó hó 8 ikan, névnapja előtti napon, szép 
üdvözletben részesítette, mire az igazgató dél
után szünetet engedélyezett a diakoknak.

— (Képesítések.) A helybeli püspöki 
tanitó-képezdébeu a vizsgálatok véget értek, 
melyeken L e c h n e r János dr. kanonok, egy
házmegyei tanfölügyelö, az állam részéröl pedig 
. S a l a m o n  József, kir. tanfölügyelö, volt jelen. 
A jelentkezett 20 segédtanító közül 4 jelesen, 
3 jól, 10 egyszerűen tette le a vizsgálatot, hár
mat pedig a vizsgáló bizottság hiányos ismere
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sőt a villám hét külöuhözö helyen le is ütött : 
kárt azonban nem okozott.

— (A szalántai kerület válasz
tási székhelyének kérdése) a legutóbbi
képviselőválasztás óta fogla'koztatja a választó 
polgárokat és a megyei hatóságot. Tudvalevő 
dolog, hogy több község kérte a székhelynek
Szalántáról Német-Ürögbe való áttételét. Ekkor 
kiadták az ügyet az alispánnak, hogy meghall
gatván az összes községeket, tegyen az állandó 
választmány útján jelentést és javaslatot. Az 
alispán meghallgatta a községeket, de általános 
többségét nem tudott megállapítani sem egyik, 
sem máBÍk részről. Az állandó választmány ilyen 
körülmények között azt javasolta, hogy marad
jon meg a székhely Szalautáu. A közgyűlésen
SimoDtfay és Morvái biz. tagok Német-Ürög mel
lár, Szily alispáu és Németh Lipót biz. tag Sza- 
ánta mellett szólaltak föl, s a közgyűlés a régi 

állapotot meghagyta.
— (Pécsi honvédhuszártiszt a 

berlini távlovagláson.) Magyar-osztrák 
•■ s berlini katonatisztek között érdekes verseuy 
folyt le. Kölcsöuöseu indultak el egyik rész 
Béesböl, másik Berlinből, azon versengvén, hogy 
egymást a kölcsönösen ellentétes czélpontnal : 
Bécsben és Berlinben megelőzzék. A versenvbeu 
magyar huszártisztek lettek a győzök, kik" a 4 
napra tervezett utat 3 uap alatt tették meg. A 
verseuyzök között részt vett C s i g ó 3 ik hou 
véd lovasdandarbeli föbaduagy, Scblippenbach 
ezredes segédtisztje is. Csigó főhadnagy —  két 
más houvédhuszartiszt társával —  erősen kitett 
magaért és csak véletlennek tuiajdonitható, hogy 
az elsők közé nem jutott. Csigót ugyauis az a 
baj erte, hogy Kalauban 10 óráig betegen fe
küdt. így is 105 óra és 8 perez alatt tette meg 
a később folytatott utat, amely időből ha levon 
juk a tétlenül eltöltött időt, kétségtelen, hogy 
egyiae lett volna a főbb nyerteseknek.

— (Önkéntesek a tiszti vizsgála
ton.) Mint bennünket a leghitelesebb helyről

M  T  U  i  V U  I U  M *  V I  V  i  —  »

teik miatt egy évre visszavetett. Az oki. tauitók értesítenek, a pécsi 52. gy. ezredhez tartozó
a vizsgalat után a szélrózsa minden iruuyábau 
szétoszoltak, hogy nemes pályájukat megkezd
jék. Mi arra kérjük őket, hogy a magyarosítás 
ügyét mindenkor szivükön viseljék.

— (Égiháboru októberben.) Nyári 
zivatart improvizált vasárnap estefelé a termé
szet, mely már hivatalosan is jól benne van az 
őszben. Este 6 óra táj ban a Jakabhegy felől 
hirtelen fölélik száguldott egy hatalmas fekete 
felhő, melyből takaros zápor szakadt sürü vil
lámlással és ropogó dörgéssel. A vihar a vidé 
ken is elég impozáns lehetett, mert Sásdról azt 
az értesítést kapjuk, hogy ott is volt záporesö,

közbe a 
becséből

bel-
nem

sem. Persze,

—  Protestálok —  vágott 
munkatárs —  Müvem irodalmi

hagyok levonni semmit.
—  De az előfizetők . . . .
—  Vájjon azok e ?
—  Színész vagy Kalmus .
Matrikula elő. Sehol egy

h ogy csak előfizető —  k i b i c 7. e k.
A riporter s unyimód mosolygott.
—• Tekintetes szerkesztőség ! Van egy indít

ványom.
—  Süsd ki, öcskös !
—  A mai lap hozni fogja:
Szerkesztői üzenet. T ö b b e k n e k :  A regény 

befejezéséül ajánlott vázlatok oly óriási hatásoknak ígér
keznek, hogy veszteség lenne az irodalomra nézve, ha 
ki-ki a fejét is meg uem csinálná. Az esetleg beérkező 
kéziratokat annak idején f ö l h a s z n á l j  u k.

—  Te, hatba valami szamárság lesz ?
—  Hát mondjuk mi, hogy k ö z ö l n i  fog

j uk?!  . .  .
Miska berohant a nagy nevetésre. Ott go- 

molygott a szerkesztőség összeölelkezve a di- 
váuyou. Valódi skribler vér. Nem érti azt czi- 
bil.

A riposter erőlködött a térdén tele irt 
lapot Miska felé nyújtani.

— Nesze, te betttfiloxera, ez lesz a mai 
tárcza.

egyévi önkéntesek tiszti vizsgálata a legjobb* •
eredméuynyel végződött. Önkénteseinkre csak 
kúBöu került a sor s azért fölmenetelük alkal
mával négy napig vesztegeltek tétlenül a ko- 
lerás fővárosban. Bilimek vezérőrnagy, dandár- 
paraucsuok elnöklete alatt folytak a vizsgala
tok, —  értesülésünk vételéig —  nagyon jó si 
kerrel. A vizsgáló bizottság igen emberségesen 
bánik a tartalékos tisztjelöltekkel, kik ma ér 
kezuek vissza Pécsre. Az a hir tehát, mely 
pár napja keringett a varosban, hogy a pécsi 
önkéntesek mar vasaruap visszaérkeztek s hogy 
a fővárosi kolerajárvány miatt öt napig veszteg
zár alatt tartják őket a katonakórházban : tel
jesen alaptalan.

—  ( K é t  közvágóhíd) uyilik meg a
napokban a varos szomszédságában. Ma veszi• •
át a pécsi járás íöszolgabirája N é m o t U r ö g- 
b e n  és S z a b o I e s o u az új közvagóhidakat, 
melyek minket, városi lakókat is erősen érde
kelnek, mert e két közvágóhíd létesülésével meg 
vau küunyitve annak a tervuek a kivitele, hogy 
a pécsi közöuség e két helyről vásárolja be az 
olcsóbb húst, s elleuringet teremtsen az itteni 
ring clleu, mely csak nemrég is oly önkéuyüleg 
hozta kellemetlen helyzetbe a közönséget — te
temesen tölemelvéu a hús arát.

— (Tűz.) Az is ritkaság, hogy hordár 
ember háziúr legyen ; meg is irigyelte a sors 
ezt a dicsőséget Hangya József hordártól, aki 
a télvárosnak a fullajtárja, s akiuek a Rókus- 
utczában volt egy csinos új háza. Csak volt, 
mert ma már füstös rom a szép tükorüveg ab
lakos házacska. Hétfőn este 10 óra tájbau tűz 
ütött ki a hazban s mire a tűzoltóság a késő 
jelzés miatt egy órai késéssel megérkezett, a 
ház teteje teljesen leégett. Hogy a szomszédos 
házakat is nem értő hasonló sors, azi a Haugya 
hazát körülvevő lombos fakuak köszönhetik a 
szomszédok. A tűz okát uem tudjak.

— (Az atlétikai klub tisztnjitása.)
Vasárnap délután tartotta a pécsi atlétikai klub 
tisztújító közgyűlését, melyen elnökké E g r y 
B é l a  drt választották meg, aleluökké Háiuesz 
Károlyt, titkárrá Lauber Rezsőt, pénztárossá Pta- 
esek Viktort, segédpéoztárossá V e i d i n g e r

Jácost, szertárossá Notter jenöt, segédszertárossá 
Kisasszondy Józsefet, Választmányi tagok : Er- 
reth János, Németh Józ«ef, Liszkay Bálint, Bodó 
Aladár dr., Nemes Vilmos dr., Ott Béla, Zsillé 
Ferencz, Toluay Antal ; póttagok : Maiéter László, 
Kaufmanuu Nándor, Scblegel Gusztáv, Deutsch 
Zsigmoud.

—  (H alálozás.) V a r g a  J á n o s á é  
szül. Piíz Anna e hó 8-án 37 éves korában el
hunyt Német-Ürögüu. —  Mócs Szaniszló pécsi 
főgimuáziumi tauár testvérbátyja, M ó c s  Zsig- 
mond, a ]j„Fiuuiea szerkesztője, o hó 8-au Új
vidéken meghait.

— (Nyugalom ba vonuló m egyei 
ügyvéd.) N e ni e t h Iguácz, Bárány avaraié- 
gyének 26 év óta tiszti főügyésze nyugdíjaztatását 
kérte. A megyei közgyűlés elfogadta a kérelmet 
és jövö évi januar elsejétől uyugdijba bocsátja 
eddigi főügyészét. Utódjául Nagy Jenőt, a mos- 
taui árvaszéki ügyészt emlegetik, mig az árva- 
széki ügyészi állásra legtöbb kilátása vau Koszits
Ákos dr. ügyvédnek és tb. alügyésznek.

—  (Á  gyüm ölcskiállitás) kitünte
tettjei kzüül rniuapi közlésünkből kimaradt G y e- 
n i s Lajos kertész neve, aki szép gyümölcseiért 
az általa nevelt impozáns pálmáért és óriási 
fügefáért diszokmáuyt és egy arany jutalmat 
kapott.

— (A 10-es huszárok Székesfehér
várott.) A Baranyában és Pécsett állomásozott, 
október elseje óta pedig Székesfehérvárrá el
helyezett 10. sz. huszárezrednek üunepje volt 
vasárnap. Ekkor avatták föl az uj lovasluktanyát, 
melyet Fehcrme^yo 700.000 írtért építtetett. A 
fölavatáson J ó z s e f  föherczeg is jelen volt.
T e i n z m a u u ezredes magyar uyelven köszönte 
meg a megye üdvözletét, az öröm ünnepére 
rendezett lakomán pedig T e i u z m a n n és 
B r e z o v a y százados mondtak pobárköszöntőt 
a tisztikar részéről. A huszarlegéuységet a megye 
fényesen megvendégelte.

— (Adom ányok a m egyei árva
háznak.) Ujahfiau a következő adományok 
folytak be a megyei arvaház alap javavára: 
A l b r e c h t  föherczegtöl 3000 irt, B i  e d e r  
m a n u  Rezsőtől 3000 Irt, M a j 1 à t h Gyögyué-
töl 3000 frí, S c h a u m b u r g - L i p p e  her- 
czegtöl 1000 Irt, E n g e l  Adóit es naiioi uaj
írt, M e u d I Lojosuétól 40 Irt.

—  (Gesztenyeszüret.) Mióta a phyllo
xera leette a szüleinket, s a szólöszüretet az uj 
nemzedék csak a mesés könyvekből ismeri, azóta 
uagy anakronizmus volt a Pécsi Dalkoszoruuak 
a szokásos szüreti Uuuepélye. A jobb sorsú érde
mes I atal dalegylet az idéu derekasau ráfize
tett a szűr. ti ünnepélyére, melyet külüuben uem 
a phylloxera, hanem a hirtelen tamadt eső ron
tott el. Ezt helyre pótlaudő a Dalkoszoru e hó 
15-én —  szombaton — a pécsbáuyatelepi Geb- 
hardt-féle vendéglőben dallal és táuczczal egybe
kötött gesztenye-szüretet reudez az „Ezeréves 
geszteuyelau árnyékában. Beléptidij 50 kr.

— (Asszonyveszekedés m iatt ha
lál.) Nagyharsány mellett levő pusztán egy 
béresasszouy összetűzött a gépfütö feleségével. 
Az asszouypörbe a térjek is beleavatkoztak, 
ki-ki védvén «/. élete párját. A gépfütö, Újvári 
Lajos nevű, azzal vételt végett a csatának, hogy 
egy dorouggal úgy fejbe vágta Miskovics Moj- 
zes bérest, bogy az harmadnapra belehalt.

—  (Difteritisz a vidéken.) M o h á- 
c z o n nagyban grasszál a difteritisz. Szeptem
ber hóban 28 g y e r m e k  —  köztük 11 isko
lás —  h a l t  mjje g difteritiszbeu. S i k l ó s o n  
szórványosán ismét föllépett a difteritisz ; o 
mellett a sarlach is segit ágyba dönteni a gyer
mekeket. Itt újabban uem fordult elő halálozás.

—  (Megkésett fecskék.) A múlt hé
ten Tolnamegyébeu nagy csapat fecske vonult 
el, a mi csodalatos jelenség, mert a fecskék 
rendes körülmények között mar kisasszonyuap 
tájékán szoktak tölüuk elvándorolni oda, a hol 
a Gondviselő asztalt térit szamukra.

— (,,P ax.“ ) Vaszary Kolos herczegpri* 
más jelszava kezd már divatossá válni. Pécsett 
barmiuez intelligens fiatal ember „ l ’ax társas 
köru elnevezéssel társulatot alakított, melynek 
czélja: tagjainak közös közreműködés útján szel
lemi szórakozást uyujtaui. A tagok nagyobb része 
előszeretettel foglalkozik az irodalommal, és 
egynéhány tag neve már a közönségnél is jó 
hangzással bir. A czél elérésére részben fölolva- 
sasokat és szavalatokat tartauak, másrészt pedig
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az irodalouj értékesebb termékeit bocsátják reu 
delkezésre. A kör foglalkozik a szépmüvészet 
miudeu áfával, és szaudéka a helyi irodalmat 
niiuden alkalommal pártolni. A szándék szép, 
legyen is foganatja. Csak aztán a czimUl válasz
tott jelmondatnál maradjanak meg mindvégig.

— (A  csendörség szaporítása.) A 
cseudörség szaporítását a személy es vagyou- 
biztossag megvédése érdekében szüksegesuek 
tartja a b e l ü g y m i n i s z t e r .  8/.ükségesuek 
véli nevezetesen S o m o g y m e g y é b e o ,  hol 
a közbiztonság igen gyakran vau v eszelyeztetve, 
Kaposvár székhellyel új szaruyparaucsuokság 
rendszeresítését, mert a p é c s i  azárnyparaucs- 
nokság a kellő íöltlgyeletet czélszerüeu és sza 
balyosan nem gyakorolhatja. Hát Baranyame- 
gyébeu nem tartja oly szükségesnek a cseudor- 
ség szaporítását?

— (V állalkozók figyelmébe.) A m.
kir. államvasutak igazgatósága a vonalai részére 
szükséges összes leltári tárgyak szállítására vo
natkozó föltételeket megküidötte a pécsi keres 
kedelmi és iparkamarának, ahol is azok az 
érdekeltek által a hivatalos órak alatt megte
kinthetők.

*

A  helyhez kötött (stabil; gőzgé
pek kezelőinek tanfolyam a a budape ti 
aliami ipariskolában (Budapest, VIII. kér. Nép- 
szinhaz-uteza 8. sz.) í. évi okt. 15-dik uapjau 
nyílik meg s deczember hó végéig tart. —  T a 
nulókul fölvétetnek a 18 évüket betöltött önálló 
lakatosok, kovácsok s a külömbözö gépgyárak 
több muukásai, a k i k  a g ő z k a z á n  t ű t ö k ,  
v a l a m i n t  a l o c o m o b i l - ,  é s  c s é p l ő  
g é p  k e z e l ő k  t a n f o l y a m á t  m a r  
e l v é g e z t é k .  —  A töl vételhez erkölcsi bizo
nyítvány szükséges. VidéKiek levélben is jelent
kezhetnek. —  A taudij 5 írt A beiratas okt. 
hó 8 au kezdődik.

A z épitő iparosok téli tanfolyam a
a budapesti állam i ipariskolában Bu
dapest, Vili. kér. Népsziuház-utcza 8. sz. ebben 
az évben is november 2-áu nyílik meg. —  A 
tauíolyam négy téli télévre terjed s évenként 
november 2-tól marczius végéig tart. Tanulókul 
tölvétetnek a 15. életévet betöltött, irui, olvasni, 
es számolui tudó kömives-, kőfaragó-, és ucsse-
gedek, valamint a 15. életévet betöltött. írni, 
olvasni, olvasni és számolni tudó kömives-, kő
faragó és ácstauonczok és gyakornokok, a kik 
legalább egyévet töltöttek már gyakorlatban. A 
beiratásuál elömutataudó irományok : 1. az ille
tékes közigazgazgatasi hatosag áltál kiállított 
erkölcsi bizouyitváuy, —  2, a végzett isk. osz
tályokról szóló iskolai bizonyítvány, —  3. muu- 
kakönyv, vagy az illetékes elsőfokú iparhatóság 
áltál hitelesített munkabizonyitvauy. —  A beira
tas okt. 15 én kezdődik. —  Vidékiek levélben 
jelentkezhetnek. A beiratási dij 2 frt, a taudij 
10 frt, szertári biztosíték 2 frt.
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M Ű V É S Z E T , IR O D A LO M .
* A  színkörből. A V&radi-Jakabti féle 

színtársulat szombat óta játszik a Somogyi szín
körében. Az első két uapon nagyon is kevesen 
de látogattak az eiöadasoaat, melyekről annyit 
uiondbatuuk, hogy ha magas műélvezetet nem is, 
szórakozást mégis csak uyujtauak. Somogyi első
rangú társulata utáu különben is nem kis me 
részség kisebb kaliberű társulattal a mi közön
ségünk elé áliaui. llogy a Váradi színészei ki 
mernek állani, csak azt mutatja, hogy vau ön 
bizalmuk. Az Aranyosi-pár, Váradiué, Nyitrai 
mindenesetre ügyes színészek, Váradi, az igaz
gató, még mindig jókaugu uepszinmüénekes. Ma 
a Veres haju-t adják.

* K ritikák a rH u lló  levelekéről. 
A „ H é t - október hó 2-iki száma ezt írja : 
„Kiemeljük Váradi Fereucz nevét,M ki néhány 
kedves szép verset irt s évröl-évre beállít a 
maga szerény kötetével. Apró csillag, de vau 
neki saját fénye és melege. Az „0 r s z a g-V i- 
1 a g u október 2 ikiszáma igy így ir : H u l l ó  
l e v e l e k  czimü versea kötete V á r  ad  y Fe- 
renezuek mar elhagyta a sajtót, melyet a szerző 
Siskovics Tamásnak prezentált. A jó nevű költő 
az .újabb s külsőleg is csinos kötetét mi is 
ajánljuk olvasóink figyelmébe.

* Uj férfi karok : Az „Apolló* kar- 
gyüjteméuy ezeu:úl E r k e l  .Sándor orsz. kar
nagy, H o l l e r  Karoly pécsi karnagy és L a n 
g e r  \ iktor Budapest-lipótteuiplomi karnagy,

urakból álló szerkesztő uizottsag közreműködésé
vel fog megjelenni. A iapuaa októberi szama a 
következő karokat közöl vezérkünybeu és uégy 
szólamban: 118. sz. Királv-bvmnus Coll Jáuos-a v
tói (pályamű); 119 és 120 sz. Mulat a betyár

f

és Éva lauyai Szeutirmai Elemértől ; 121. sz.
Sabbal üuuep Abt Fereucztöl ; 122. sz. Éji va
rázs Storch M.-tói. Az Apolló elöíizetési ára 
egy vezérköuyv és négy szólamért éveukiut 2 
frt. 50 kr. Miudeu további 4 szólam elöíizetési 
ára 2 frt. Mindennemű póstai küldemények c/.im- 
zendök : G o 1 1 Jánoshoz, az Apolló f elel ős szer 
kesztöjéhez, Bpesteu, Lázár u. 18. tz.

* A  l e g ú j a b b  k o r  t ö r t é n e t e .  Irta 
M a r c z a 1 i Henrik. Mar a mikor az első füze
teket kaptua a nagyszabású mutiüabó.. akkor 
is megírtuk, hogy oly könyvvel szaporodik iro 
dalműnk, melyre a külföld bármely országa is 
büszke, melyért akármely német is irigylluk 
lehetne. — A uémetek sem vádolhatok azzal, 
hogy történelmi irodalmuk szegény ; —  van 
annyi történetírójuk és annyi füzetes, kötete-, 
bő és kisebb munkájuk, hogy sokkal kevesebb 
is sok leuue. — Mas nemzetek történetírói G 
sokat foglalkoznak a múlttal és ezertéle váltó 
zatban taialjak tel az ó- és középkor eseményeit,
—  de az újkor történelme jobbára mar Coaa 
az elfogult nemzeti hiúság mogtestüiése, —  a 
mikor az természetesen megszűnik számbavehetö 
történeti munka leuui. —  A l e g ú j a b b  k o r 
r ó l  még epcuséggel nincs seholsem ily muuka 
mely a semleges álláspontot elfoglaló kritikus 
igazságszeretetével mutatua rá azokra az időkre 
es eseményekre, melyek bár a múltak küvet- 
kezméuyei —  a mai államalakulaeokra döutö 
befolyássá! birtafc. Az ellőttünk fekvő nagysza
bású munka Írója erre a uebéz és kényes te 
leletre vállalkozik. Dicséretére legyen mondva, 
úgy oidta meg feladatat, mint hogy azt a „II. 
József császár es kora" Írójától vártuk. —  Ne
héz volt a munkája, mert koruuk tartalmas 
történetéből szakavatott átnézettél kellett azon 
eseményeket és változásokat csoportosítania, me
lyek az emocriség es az egyes államok m a í 
aliapotauak megteremtésére a legnagyobb, sót 
döutö befolyásnál bírtak. Hiszen a jelcu korbau 
laituk megtörténni azt, a mire egy évszázaddal 
azelőtt goudoiui sem mert senki. A származás 
megszűnt előjog leuui, a műveltség a maradi- 
sag, az osúisag tőié kerekedett. A nemességet 
odarugui, a kutyabörüket sutba lehetett dobui 
és a 77 őst számító arisztokratauak remeguie 
kellett, hogy a miudeu koriatokat leromboló nép 
a vérpadra ue hurezoija. A legújabb kor törté
nete nyújtja bü képet annak, miut nőtte ki ma
gát 1793-ból 1848, mint keletkezett az a mai 
napig eltartó forradalom, mely nélkül a mai 
liberaiismus csak lestett bálvány lenne. A nem
zeti öntudat miud jobbau kidomborodik és egy
ségre, függetlensegre törekednek a népek, —

a német egység, —  ke- 
parancsoló f ü g g e t l e n  
melynek ma mar irigyei 
csak kiaknázni akadtak.

—  Az újabb kor törtéuetébeu ismerkedünk meg 
az újabb honalapító nemzedékkel, S z é c h e 
n y i v e l ,  K o s s u t h t a l ,  D e á k k a l ,  beuuük 
és áltáluk emelkedtüuk oda, hogy ma modern 
ország vagyunk és hogy viszonyaink reudezvék 
mindeulelé, még ott is, a hol a kréta körül min 
dig hibát szerettek keresni.

Ezzel vázoltuk nagyjábau azt. a mit Mar- 
czali munkája fölölel. Vázlatunk az érdem föl- 
tétleu elismerése. Csak még azt teszszük hozzá, 
hogy a köuyvnek minden része vouzó, zamatos 
irályu és méltán sorakozik a legkiválódb törté
nészek munkáihoz. Hogy a kiállításról is moud 
’uuk valamit, elég aunyit megjegyeznünk, hogy 
R é v a i  t e s t v é r e k  a tartalomhoz méltó külső 
mezt adtak a könyvnek, mely dísze, ekessége 
lesz köuyviáraiukuak és a kifogyhatatlau élve
zet forrása mindazok számára, kia a hasznost a 
kellemessel egyesítem tudjak és akarják. A di 
szes mii ára fűzve 7 frt, diszkötéssel 8 fit 50 kr.

P É C S I  FIG YELD .

megszületik az olasz, 
letkezia a tiszteletet 
M a g y a r o r s z á g ,  
vauuak, míg azelőtt

H átralékos

I

előflzetőin- 
miszerintkét t isztelettel kérjük , n 

tartozásaikat m inél előbb küld
jé k  be, nehogy kénytelenek le  
gyünk a lap további küldésétI —* * *-• * * — *' * *" • • . • • »••»-»• • » HlW ■>  ̂ • aA.
beszüntetni.

V E G Y E S E K .
—  Intésül ! ! ! Folyvást új meg új hami

sítványai merüluek fel Braudt Richard gyógy
szerész valódi svájezi labdacsainak s ezért Qem 
ajáulkatjuk eléggé, hogy vételkor mindig csak 
olyat kérjünk, melynek a dobozáu jelzőül egy 
fehér kereszt vörös mezőben, s Braudt Richard 
névaláírása látható, minden más csomagolású 
doboz hamisítvány s föltétlenül visszautasítandó. 
Meg kell hozatni annak a 400, hivatalból hi
telesített, elismerő ieveluek, melyek 1891 jú
lius és augusztus havabau érkeztek he, a le
nyomatát. —  Főraktár : Toros József gyógy
szertára Budapesten, Király-u. 12.

— Biztos gyógyhatás. Mindazok, kik 
rósz emésztés vagy székrekedés következtében 
föltuvódásbau, szorulásban, főfájásban, étvágy- 
hiányban, vagy egyéb bajokbau szeuveduck, a 
valódi „ Mo l l  f é 1 e s e i d 1 i t z p o r o ku hasz
nálata által biztos gyógyulást érnek el. Egy 
doboz ára 1 frt. .Szétküldés naponta utánvétellel 
M o l l  A. gyógyszerész, cs. és k. udv. szállító
tól Bées, I. Tuchlaubeu 9. A vidéki gyógyszer- 
tárakban hatarozottau M o l l  A. készítménye 
az ö gyári jelvényével és aláírásával kérendő.

C S A R N O K .
M ikor az akácz IIlásodszor virágzik.

Ez is megtörténik néha, uéha s ilyeukor 
azt mondják, hogy hosszú ősz lesz. Az aüacz 
poros sárgult levelei közül, melyeket a pók mar 
tinóm selyem szálakkal halózott be, hirteieu, 
észrevétlenül búvik elő egy fúrt fehér virág.

Pedig mar ősz vau !
A rózsa elhervadt, a gesztenyeta sárgult 

leveleket hullat, a szolid keá levegőben hosszú 
szálakban, itt-ott toszlauyokra szakadozva usz .al 
az ököruyál. Ez az akáczvirág is fonnyadt, idét 
eu ; ueiu ie uuuyira üde, nem is annyira fehér, 
nem is szór olyan kábító illatot, mint akkor, 
mikor először lepte el a fák sötétzöld, üde le
veleit, mikor az a tüzes szemű tarka ruhás le
ány, az az örületeseu szép május perzselő te
kintette csalta ki.

Hja Ősz van!
De az a szép asszony, ki ott a nyílott 

verendan finom, apró ujjaival idegesen szaggat 
egy falevelet, nem veszi észre. Azt nem veszi 
észre, hogy föuuyad a rózsa, hogy a gesztenyeta 
kopaszodik : azt se latja, hogy belepte a por 
a leveleket, hogy már olyau blatirt, kiélt az 
egész természet. Ó csak azt a koséi akáczvira- 
got latja, csak azt nézi.

Égy boloudos ötlete támadt. Hogy lesza
kítja.

Elővette ollóját, aztán gyorsau leszökött a 
lépcsöu s a fához menve, belenyúlt a sürü lom
bok közé. Egy tövis megszurta átlátszó, teher 
ujjat . . . Fölsziszszeut . . JDe azért csak levágta 
a virágot s bájához tűzte.

*
* *

Az Audrassy-ut széles lahurkolatau elegaus 
magáutogatoa robogtak végig az őszi verseuy 
első délutáujáu. A szép asszony kaczcr tartással, 
keméuyszáru stulp keztyüvel maga hajtott. A 
járókelők megállották és megbámulták. Két tiatal 
ember Bán Pista meg Koller Laczi zsák alakú 
szürke kabátban, oldalúkon látócsövei, monoklijuk 
alatt szintén erőltettek szemüket, hogy megis
merjék ezt a kék batiszt ruhás szőke asszonyt. 
Mikor előttük rohaut el, Báu Pista hirteieu egy 
divatos mozdulattal megemeli kalapját. A szép 
asszony észre vette s kecses, bizalmas moaoly- 
lyal biciczeutette meg hamvas szőke fejét.

— Hat te ismered ?
—  Persze.
—  Honnan ?
—  Almodui sem mertem volna
— Hát kicsoda ?
— Nem tudod ? Ktllöubeu az igaz, te uem 

is tudhatod. Az öreg Réthyuek volt lelcségc.
—  hi most ?
—  Özvegy. Már bakíis korábau bolouditoau 

kaczér és szép volt. Ott laktak a Szoudy-utczá-



buu, honnan mindennap elkísértem a conserva- 
tóriumig meg vissza. Minden áron diva akart 
leuui és hódítani. Az első áldozat én voltam. 
Mindennap kedveskedtem neki egy rózsával s 
egy verssel rO hozzá.-

Egyszer aztáu elmaradt s nem jött többé 
a couservatoriumba. Csak később tudtam meg, 
hogy egy öreg urnák is megakadt rajta a szűrne. 
Megkérte s esküvő utau bevitte uagy falusi bir
tokába.

—  S aztau ?

: )2. október 12 ón.

—  S aztán az öreg Kétby, körülbelül egy 
éve, meghalt.

— A szép asszony, amint látom, már le 
is tette a gyászt.

—  Le. Most akar élni. De siessünk, még 
ina szerctuék vele beszélni.

Fiakkerbe ültek és sebes vágtatva hajtat
tak a lóverseuytérre.

A szeg asszonyt már ott találták, éppen letette 
uiess/.elátócsövét s előkereste apró péuztárczáját, 
melyből több gyűrött bankjegyet vett ki s adott 
a totalisateurueK. Lgy ideig a start-et kisérte 
figyelemmel azután mintha beleunt volna, közö
nyös arczezal, bámulta a nyüzsgő tömeget, me 
|yet a játék szenvedély csalt ki.

Közönyös arcza azonban nem sokára ki
derült, lehér fogai kicsillámlottak a bibor ajkak 
közül, mikor Bán Pistát látta maga felé köze
ledni.

—  Jó uapot Bán ' Moudja csak maga is a 
szeszélyes szerencsét próbálj a meghóditaui ? Mond
hatom nagyon kaczér, nagyon hiú. Soha sem 
tudja az ember, hogy mivel tesz kedvére.

Keztyüs kezét eléuyujtotta s azúrkék sze
meivel mélyen bele nézett Pista mosolygó ar-
czába.

—  Igen, nagyságos asszonyom, mindig 
elszoktam ide látogatni. S ön ?

—  Hja, tudja barátom meguntam azt az 
ostoba falusi életet, meg azt az egyhangú ba
nalitást. Följöttem, hogy lássam az élotet. S 
miután az élet idejött a szerencsének kurizálni, 
marram is kisiettem.

—  Nagyságos asszonyom, vége van a
start uek. A lovak indulnak.

—  Iszonyú pechem vau. Nézze csak, az 
a magas pejló a favorit. Legutóbb Becsben 
könnyen első volt. Csillag a neve.

—  Éu is azt raktam meg, de úgy látszik 
kevés szerencsével.

—  Mind a ketten erősen gukkerczik a csil
lagot.

— Látja, Bán úr, már kezd csököuyös 
leuui. A jókey hasztalan erőlködik. — Azóta 
uhudig itt volt ?

—  Miudig, kivéve a nyári napokat. —  
Most már megy reudeseu. De alig hiszem, hogy 
helyrehozza. —  Hogy vau az, hogy nagyságodat, 
eddig uem láttuk itt ?

—  Tudja, barátom, a gond. De öuök azt 
itt tenu uem értik. Meg szegény beteges férjem 
. . . Csak még egycseppet igyekeznék jobbau !

—  Ne törődjék vele. A Csillag mindig 
makacs volt. Nagy risikóval jár. —  S kedves 
férje ?

A szép asszony fölsóhajt.
—  Szegéuy ott nyugszik, honnan már 

nincs visszatérés.
Zugó éljenzés és tapsvihar hangzott föl.

Hajnal jött be elsőnek.
—  Látja, miudig ilyen a szerencséin ' Tudja 

mit? Vau egy jó gondolatom. Hagyjuk itt ezt
az ostobaságot ! Éu úgy is szeretnék magával 
higgadtau nyugodtan beszélni.J

Lesütötte a szemét s egy kicsit elpirult. 
Aztáu hirtelen mosolyogva kapta föl fejét.

—  Mi eddig úgy is haragban voltunk. 
Jöjjön cl hozzám tbeára és béküljünk ki.

Bán nem szabadkozott.
—  Üljön mellém a kocsiba, én meg majd 

hajtok.
Fölültek. A szép asszony kéuyosen pattog

tatta az ostort, Bán pedig ide-oda hajlougot 
köszönhetve ismerőseinek, kik utaua néztek.

Az oktogon téren megállották. — Réthyné 
a kocsis kezébe nyomta a gyeplöt.

— Itthon vagyuuk.
A vastag szőnyeggel befutott lépcsőn szót- 

talauul haladtak töl a szép asszony első eme
leti lukasára. Egyikük som akart megszólalni, 
valami különös turcsa gondolattal voltak elfog
lalva.

A szép asszony arra a hervadt akáczvi- 
rágra goudolt, melyot most is ott tartogat a

P L C á 1 F I G Y E L Ő
boudoire ébenfa asztalkáján egy kis majolika 
vázábau. Külöubeu úgy találta, hogy nagyon 
önzők és gonoszak az emberek, kik uem becsű 
ük meg azt az őszi virágot, azt a másodvirágzást.

Ban pedig azt gondolta, hogy kár ezért 
az asszonyért, hogy az első virágját egy véu 
bolondnak aellett letépni. Különben ö szentül 
meg van győződve, hogy az ue:n is volt virág. 
Eunek most képződik az igazi tavasz.

Mikor beérkeztek a szép asszony ismét 
kezet nyújtott neki. —  Isteu hozta. Itthon va 
gyünk. Ugye milyen zord, milyen kihalt, milyen 
üres ez a lakás?

Annyi vágy, annyi melegség volt azokban 
a nagy fényes termekben, melyek Báu arczából 
akarták kiolvasni a hatást.

—  Nem, ez a „teszcku uem lehet zord, 
hiszen ide bevarázsolta a term- szét minden szép
ségét : mikor beszél, vau itt madárdal, a fényes, 
arauysugaras nap meg mindig itt ragyog.

. . . Behozták a theût.
#

—  Hogy szereti ? Édesen ? Adja csak ide 
a ezukortartót, majd elkészitem én.

Báu gépieseu nyúlt az estist ezukortartó 
után s mikor átadta, érezte Kéthyué lágy ujjai- 
uak tinóm bursouvát.

Theazas alatt közüubüs dolgokról beszéltek. 
Kéthyué az uualouiról meg a talusi életről, Bau 
pedig a bálokról és a sportról. Azután illatos 
czigarettere gyújtottak, mialatt Réthyné igye
kezett más fordulatot adui a tisztelgésnek.

—  Tudja, nagyon untam magamat. Az 
őszi szél elhervasztotta virágjaimat, s ezt az 
egy akaczvirágot, mely utoljára bujt elő a le
velek sűrűjéből magam vágtam le s hoztam el, 
csak azért, hogy elmondhassam, hogy volt ott 
néha olyau is, a mi gyönyörködtetett. Akarja 
talán látni ?

Be sem várva a feleletet könnyű mozdu
lattal belibegett a boudoirba s kihozta a vázá
val együtt.

— Tehát csak erre várt ? Mikor ez is 
megjött, vele együtt búcsút vett?

— Tudja, azt mar uem akartam, hogy a 
fán hervadjon el. Azt gondoltam, hogy jobb 
helye lesz itt nálam.

Valami igéző kedvesség volt a hangjában 
is, a mosolyában is, meg az alakjabau is. A 
fiatal ember meg lágy, mély haugon kezdett 
beszelni.

—  Adja nekem, Eliz, nagyon szeretem ezt 
a virágot még igy hervadva is

Réthyné az Eliz szóra kissé megrezzent 
s úgy gondolkodott, hogy mégis uagy ostobasá
got követett el, mikor ott hagyta o z t s ö, a 
fiatal tavasz, az ősz árnyékában keresett pihe
nőt, pedig hát tavasznak tavasz. Azutau elnevette 
magát.

—  Nem adom, ez volt az utolsó virág 
kertemben s ezt boloudulá.sig szeretem.

— Nem adja? Akkor elveszem. —  Utána 
kapott de nem érte el. Fúlallott, hogy könnyeb
ben hozzá jusson.

Réthyné hátrahajlőtt a puha székeu.
—  Nem adom, nem érdemes. Látja, ez 

csak amolyan másod virágzás.
— Akkor annál inkább akarom.
Ismét igyekezett elkapni, kapkodás közben 

pedig arcza hozzá ért Kéthyué alabastrom hom
lokához, mikor jobbra (ordította fejét, homlokán 
egy szenvedélyes forró csók perzselését érezte,

A szép asszouy lehunyta pilláit, önfeled
ten engedte egész arczát, piros ajkát, illatos 
hajat, annak az izzó parazs hcvéuek, mely Ban 
Ptsta ajkán született.

Egyszer csak clnevet'e magát s kibonta
kozott.

—  No most mar odaadom, ha olyau na
gyon akarja. Csak Ígérje meg, hogy becsben 
fogja tartani s gondját viseli épp' úgy, mint én.

Bán megígérte. Mikor távozott, úgy talalta, 
hogy nem éppen kellemetlen ez a másodvi- 
rágzás.

Mindennapos veudégo lett Réthynének. 
Együtt theáztak, együtt zongoráztak, együtt ko- 
csikáztak, Bán Pista pedig kezdett kimaradozni 
a klubbokból is meg a kávéházi fülkékből is, 
miuden idejét lefoglalta e szép asszony. A fiuk, 
kiket került, izgatottan beszéltek a viszonyról.

Mikor pedig a kioszkba ment, a tanácsosué 
és a kis Darvayuó erősen ineglorguettiroztak.

A szép asszony hirbe jött.
De ö annal hetykébbeu hajtott Bán oldala 

mellett, annál büszkébb mosolylyal nézett szembe 
az ujjal mutogató világra.

Egyszer aztáu a kavéházbau Pistát elfog
tak baratai, kik teltették öt is, meg egv eper 
aiku, uagy fekete szemű leánykát is, ki egy
vidéki varosban avval töltötte el az estéket, 
hogy Baura goudol.

Megkérdezték Pistát, hogy mit akar? ö
pedig vallat Vuuva azt felelte :

— Hat szert tőin.
—  íj a Gizi ? Mit szól ehhez a Gizi ?
E uem vart kérdés e. y kicsit megzavarta. 

Úgy látszott neki, mintha fiatal jegyese szemre- 
háuyó arczezal allaua előtte. A kis ujját gomb
lyukába tűzte.

—  Hisz kezdem is mar unni a dolgot. —  
Rövid szüuet után hozzá tette : Ei úgy sem ve
szem Réthyuét.

—  Hát akkor szakíts vele !
Nem szólt semmit erre, hanem sarkou for

dulva tovább meut. A mit mondtak, kissé sze
get ütött a lejébe. Azok a szemrehányó nagy 
fekete szemek ismét megjelentek. Olyau tiszta, 
ártatlau boldogságot igéinek azok, uem olyau 
ördögit, bűnöset mint ez a szőke dániou. Eb, 
szakit vele, csak meg ne tudja Gizi.

Az oktngou-téri e ért. Föiuézett Kéthyuéhez, 
kit pongyolában talált. Mosolygott most h ; de 
mindjárt eltűnt a mosoly ajkáról, mikor Bán 
fagyos arcza uem derűit ki.

—  Nagyságos asszouyom, búcsúzni jöttem. 
Bizonytalan, de hosszú időre el kell utazuom.

Iiéthyué gúnyosan kaczagott tül.
—  Értem, mit jeleut ? Hogy többé nem 

látjuk egymást. Azt tudtam, hogy a férfiakat 
addig érdekel egy asszouy, mig uj gyönyöröket 
tud nyújtani. .S aztán . . . aztán ott hagyjak a 
íaképnél. Magáról ezt mégsem tételeztem volua 
fr>l.

Ban Pista ott állott némán, mereven. Ez 
az asszony rendkívüli hatast ludott reá gyako
rolni. Úgy ai ott ottan, miut egy gyermek, a 
kit íedueK, dorgálnak, Mar-mar oda akart om
lani lábai elé, mikor a kékselyem függöny mel
lől mintha Gizi fenyegető ujját latua. Ismét 
elébe rajzolódik az a tiszta, artatlau boldogság.

Ekkor birteieu felegyenesedett, valami azt 
súgta neki : térti vagy, azza keli leuued.

Udvariasan ineghajtá magát és távozott.
Mikor B a n Pista kilépett a szalonból, 

lvé.hvne egv hintaszékbe vetette magút és azt
gondolta :

—  Különösek is ezek a férfiak. Úgy van 
uak a nőkkel, mint a virággal : csak úgy szere
tik a virágot ha illatozik, ha az első virágzás, 
De az ilyen másodvirágot csak akkor tűzik gomb
lyukba mikor ma-ok ueiu látják, —  a homály
ban. Aztau pedig szeretik hamar eldobui.

De most adunk egy kis partUiue-t is euuek 
az őszi akaczviráguak, hogy legyeu illata is.

Hirtelen elővett egy szalmasziuü levélpapírt 
s gyorsau ezt irta rá :

Kedves barátom ! Ŝzeretném ön által le- 
lestetui magam. Szíveskedjék holuap 12 órakor 
hozzam fáradni, hogy az erre vonatkozó szük
séges dolgokat megbeszéljük.

Réthyné.
U. i. Ha ekkor elfoglaltságai miatt uem 

jöhetne, tűzzön ki máskorra időt.
A borítékra egy ismert fiatal festő nevét

ina.
. . . Mikor az akacz másodszor virágzik 

. . . Ilyeu^or a<.t muudjak, hogy hosszú ősz lesz.
K o r á k  I mr e .

S Z E R K E S Z T Ő I Ü ZE N E T E K .
B u d a p e s t i  k o l e r a U l d ö z ö t t .  Niucs 

igazsága. A város küzegyészségügyi bizottsága 
ueui határozta el, hogy a Budapestről jövő uta
sokat vesztegzár alá helyezi. Tehat természetes 
is, hogy ön ilyenféle határozatnak (ogauatosita* 
sat uem lathatta. A közegészségügyi bizottság 
csak azt rendelte el, hogy az érkező utasokat a 
pályaudvaron levő inspekeziós orvos megvizs 
gátja és deziuticzialja. A vesztegzarat mi ajánl- 
tűk ; s ha pauaszra van ok, hát csak az lehet, 
hogy ezt az óvóiutézkedést.uem tartottak szük
ségesnek.

L. Inkább fővárosi lapban lett volua helye. 
Úgy, ahogy a közleméuy meg van Írva, a mi 
közönségünket ticui auuyira érdekli, miut a fő
városi sajtó révén az illetékes köröket, melyek
nek a figyelmét a fővárosi lapok inkább töl 
tudják kelteui, mint a vidékiek. Egyéb szívessé
geit köszönettel fogjuk venni, a titokban tartás 
felől biztosítva lehet.
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K Ö Z G A Z D A S Á G .
— A  pécsi sertéshizlaldában okr. 

hó 7-én a sertés állomáuy : 870 drb. kövér,
1280 drb. félkövér 696 drb. sovány, 93 drb. 
sllldö sertés. Árak : kövér válogatott minőség 
szerint 42— 44 kr. kilogrammonként, páronkénti 
45 kilogramm élet leszámítással ; süldők 32 — 35 
kr. kilogrammonként élősúlyban. Kukoricza 5 írt 
—  kr. m.-m., Árpa ó 6 frt —  kr. m.-m. Daralas 
60 kr. m.-m.

Gabona-árjegyzék.
Pécs szab. kir. városában 1892. évi október h< 8-ik

tartott hetivásárról.

Az árak métermázsánkent számíttatnak.
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Szalui* . • » • 1 . 70 1 • 50

Kinalat • nagy (mintegy 280 gabonakocsi volt k 

piaczon.

La p t u l a j  d o n o e : Felelőd pzfrkesató :

NAGY FERENCZ. HAKSCH LAJOS.

H i r d e t é s e k :
1428.
1892. 87"

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi 

LX. t. ez. 101 § a értelmében ezeunel közhírré
teszi, hogy a pécsi kir. jhiróság 13869./13870 
1891. Bzámu végzése által, Verle Mihály vég
rehajtató javára Hoszni Lajos ellen 300 frt. 
töke ennek 1891. év szept. hó 3. napjától 

számítandó 6° „ kamatai es eddig összesen 62 
frt. 50 kr. perköltség követelés erejéig elrendelt 
kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag le és 
fölüfoglalt és578 ti tra becsült gazdasági állatok s

kukoriczából álló ingóságok nyilvauos árverésen 
eladatuak.

Mely árverésnek a 13869.13870./1891. sz.
kiküldést rendelő végzés folytán a helyszínén,
vagyis P é cse tt  H eren d en  u leendő eszközlé
sére 1892. év i o k tó b e r  hóI5*ik  n a p já 
n ak  d é lu tá n  4rá ja  határidőül kitüzetik 
s ehhez a v e n n i  s z á n d é k o z ó k  ezennel 
o l y  m e g j e g y z é s s e l  hivatuak meg, hogy 
az ériutett ingóságok ezen árverésen az 1881. 
évi LX. t.-cz. 107. §-a értelmében a legtöbbet 
ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 
1881. évi LX. t.-cz. 108. §-áhán megállapított 
feltétélek szerint lesz fizetendő.

Kelt Pécsett 1892 ik évi október hó 4-ik 
napján.

Fonyó István,
kir. hiróftági végrehajtó

Hat aranyérem, dfszkeres/.t és díszoklevelek

gG„r ó< E S T E R H Á Z Y  G É Z A

saját g y á rtm á n y a ,
orvosi tekintélyek által ajánlva, felette kellemesen és jól 
ízlik, minőség tekintetében bármelyik f'rniiczia gyártmány- 

nyál versenyezhet, ára pedig sokkal olcsóbb.
Különlegesség:

* * * * COGNAC, " K
mely mindenütt kapható.

Cognacunk tiszta borból, idegen anyagok hozzávegyitése nélkül, franczia mód
szerint készül s ezért

járványos betegségeknél, igy kolera ellen
óvszerül sikerrel haszná lta ik

A gról Esterházy Géza-féle cognacgyár
igazgatósága :

Budapest, Yl. külső váczi-út 23.

ip

- 7i

»•

Páris, Lipese, Bordeaux, Nizza, Berlin, Brüszs/.el. a&

Széchenyi-tér 12. szám (a varostem plom  háta m ögött'.
Könyvnyomda, könyvkötésit, nyomtatván y raktár, papi r kereskedés.

Ajálja a kor igényeinek megfelelő ben ndezésii

könyvnyomdáját
nagyobb müvek, folyóiratok, körlevelek, számlák, falragaszok, meghívók, tánezrendek, hivatalos és gazda
sági táblázatok, részvények, alapszabályok, névjegyek stb. stb. elkészítésére.

■ 1 3 U Í M é
fel van szerelve papirmetsző, sodronyfüző, perforirozó, számozó, aranyozó stb. géppel, melyek segélyével a 
legegyszerűbbtől a legdíszesebb munkáig minden elkészíthető.

Nyom tatványraktárából
papi, körjegyzői és ügyvédi nyomtatványok jó papíron olcsó árért kaphatók.

nagy választékban kaphatók fogalmi, színes és fehér iró papírok, különböző súlyban és minőségben ; itató 
papirok, levélpapírok dobózokban, irótollak, tollnyelek, különböző szinti tinták, gummi arabicumok, fehérneműt 
jelző tinták, kaucsuk bélyegző tinták, pecsétviaszok stb. stb. eléle czikkek, olcsó áron.

f

V id ék i m egrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek,
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é k s z e r - ,  a ra n y - és e z lls t-tá rg y a k  g y á ra  és g y á r i ra k tá ra  
F ö ü z le t :  Pécs, Kirdly(-fô)utcza, a hattim-tcrmek épületében.

Legnagyobb választék a legújabb
párizsi és angol

ezüsttárgyak és órákból, valamint
legfinomabb

p á r iz s i s ze m ü v e g e k
és ehinaezüst-tárgyakból. 1

1. szám. Sálon renaisance-óra 
művel, legszebb modern 
telben

szám. Ingaóra ütőmmel, jó, pon
tosan járó szerkezettel, csinos 
faragott diófaszekrényben, fé
nyezve

szám. Amerikai, pontosan kipró 
bált ébresztő-óra csinos állany 
tokban 6

amerikai, pontosan jarószám. rmom  
ébresztő-óra

V. szám. Moca-service 6 személyre, valódi 
tömör fémjelzett ezüstből

Ugyanaz legjobb china-eziistből, elegáns ki
vitelben

szám. Felszolgáló-tálcza fa 
yencze-betéttel, finom china 
ezüst-keretben

ját vésnöki műterem. E 
gram csinos kivitelben 
v latin betii vésése

mono

Továbbá készítek minden
nemű pecsét-nyomókat, czi- 
mereket stb. leg jutányosabb

árak szerint.

Orajavitások lehető pontosan és jutányos árak mellett készíttetnek, nemkü
lönben mindennemű arany és ezüsttárgyak, melyek gyorsan és csinosan készíttetnek.

Magyar diszékszerck : kardok, m entekötők, gombok, sarkantyúk stb. legszebb 
kivitelben.



Ház eladás.
Pécsett, siklósi-uteza 28. sz.

l i ï i

jutányos áron eladó, vagy az egesz ház 
bérbe adandó. Bővebbet a háztulajdonos
nál siklósi utcza 9. szám.

GRIFFON
a legjobb szivarkapapir

kapható A l t  ö ís  í 3 o I m i  kereskedésében Pécset

és bérmentve
küldjük mep bárkinek az

épen most megjelent
képekkel dúsan ellátott

árkönyvünket
az 1892 — 93 iki

őszi és téli idényre,
mely magéban foglalja a legújabb párizsi és bécsi 
costumeok mintáit u. m. zssketek, köpe
nyek, capes és pellerineket, legújabb 
szUcsárukat. kalapokat es az Összes férfi

és női divatezikkeket.

Hirsch Testvérek
Budapest, váczi-utcza 3.

Kői ruhasiövetminták ki\auatru ingyen és bér-
inentve.

t

OO <-£? 1—4

C d  BUT0RŰK| I  
nélkül szá l l í tásé

eDBircn'J!’

N 1 3 3 C  "  :

Gőzmalom
Somogy megye legjobb búzatermő 

vidékén jó forgalmú, igen jó karban 
levő,

3 járatú simaörlö gőzma
lom

családi viszonyok miatt kedvező feltételek 
mellett jutányos áron eladó, vagy bérbe 
adandó. Bővebbet Ilonig és W einberger 
uraknál Kaposvárott.

♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ❖ ♦ *♦  ♦ ♦ ♦ ♦

A zirczi apátság tulajdonát képező

szántói
savanyuviz,

hazánk egyik legjobb és Pécsett tén) 
leg a legolcsóbb asztali borviz, hely

beli főraktára :

füszerkereskedőnél.

3907
k.i.

sz.

Árverési hirdetmény.
Alollirott főszolgabíró által Baranya megye közönségének f. évi 278 sz. a. köz

gyűlési határozata folytán ezennel közzétetik, hogy a megye tulajdonát képező a mo
hács pécsi orsságut mentén az úgynevezett magyar sórosi csárda mellett fekvő

□  öl kiterjedésű és 80 írtra becsült kert1380
illetve szántóföld folyó évi október hó 22-én délelőtt 9 órakor a főbírói hivatalos
helyiségben megyeház II. emelet nyilvános árverés utján a legtöbbet Ígérőnek kész
pénz fizetés mellett örökáron eladatni fog.

Közelebbi feltételek alolirott hivatali helyiségben betekinthetők.
Pécsett 1892. évi október hó. 5.

Fo rray  Iván
főszolgabíró.

I
■  a  «  ̂  ̂ m

MOLL SEIDUTZ POR
* • .. » . . fi».*- « • •*

Tavaszi
gyógyítás

Nyári gyó
gyítás

Őszi gyó
gyítás

Téli gyó
gyítás

Csak akkor valódi f 11A TI , L I ̂ ?! , f__________________ és MULL A. sokszorosított ezége latható.
Gyors gyógyhatás makacs gyomor- és altestbajok, gyomor- 

gőres, nyálk, gyomorégés székrekedésnél, májbajok, vértolu
lás, aranyér és a legkülönfélébb női betegségeknél. Egy ere
deti doboz használati utasitással 1 frt.

Raktárak az ország minden nevezetesebb gyógyszertáraiban.
MOLL A. gyógyszerész cs kir. udvari szállító, Bées, Stadt,

Tuchlaubcii 9.
Szétküldés naponta utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb nem

küldetik.
Elismerés MOLL A. úrhoz tíécsben.• •

Ülő foglalkozásomnál az ön Molbféle Seidlitzporai igen jó 
hatást gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer s mindenkorra és szívé
lyes „Isten fizesse megu-et mondok érte ; ezek a gyomrot jóvá és 
főt köunyüvé teszik.

Tisztelettel
Steinko P. J., lelkész HonnetBcblag*ban.

r KflO Ll- Ff LIE RAN CIA
B O R S Z E S Z :  ír. 5  S O

3 £  Legjobb 
bedörzsölö-

szer

köszvény 

c s ú z
és minden

m e g h ü lé s i

betegségek
ellen.

4
Raktár Pécsett: 

» r e s c ■  e

Csak akkor valódi, ^  “J**'?1®'1 a .________________________ 2 tünteti fel es „A. MoIlu feliratú óuo-
zattal van zárva. A Moll-féle francia borszesz és só nevezetesen 
mint fájdalomcsillapító bedörzsölési szer köszvény, csuz és a 
meghűlés egyéb következményeinél legismeretesb népszer. —  Egy

ónozott eredeti üveg ára : 90 krajcár.
F Ô - 1 S Z É T K Ü L D É 8

Moll A. gyógyszerész, cs. és kir. udvari szállító által,
BECS : I , Tuehlaulien 9. sz.

Vidéki megrendelések naponta póstautánvét mellett teljesittetnek.
A raktarakbau tessék határozottan MULL A. aláírásával és véd

jegyével ellátott készítményeket kérni.
Szétküldés naponta utáuvéttel. Két üvegnél kevesebb nem küldetik.

Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz liées.
Kitűnő Moll-féle franczia borszesz és sója vidékemen nagy

szerűen működik. Küldjön nekem 50 üveggel, mivel az emberiség 
segítségére készletet óhajtok tartaui magamnál. Mély tisztelettel

Ilornof, lelkész Micholup-han. 
hipőcz István gyógyszerésznél és özv. Reeh V. keresked.
B K B B B B B B

Nyomatott laizs Józsemél Pécsett, 1892.


